INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 7776

Impact-reducing glove, fully lined, full grain goatskin of top quality, structured,

spandex, cut resistance level D, CRF= Technology, fleece, HPPE, Cat. I, black, yellow,

knuckle protection, reinforced index finger, high visibility colour, waterproof, hook-
and-loop, for allround work

EN 420:2003 EN 388:2016 EN 511:2006
+A1:2009 3X42DP 121

I‘_‘IGRF %j roreion

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, polyester

MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION TPU (Thermoplastic polyurethane), HPPE (High
performance polyethylene)

INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

3 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions Defore using this product. %‘x’z‘:ﬂmg:::;:::;ﬁg
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
the test o test method not suitable for the g\uve design or material
Warning! This product s designed )) 2016/425 with

below. H i that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed o risks,
€N 388:2016 A. Abrasion resistance Mi

0:Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS Pmlemm levels

- Blade cut fesistance are measured from area of glove palm. Warni loves with two or
CD', e et ance ore layers the overal cssifcation of EN 368 2016 coesnat necessarily
€ Cut Resistance T reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near

(EN 15013997),

£ fENISOL3 o b moving elements or machinery with unprotected parts. For duling during

the:
ABCDEF  Impact -only if result Pon F TOM cut resistance test is the reference performance result

The protection does not apply to the finger. Impact protec-
tion applies to the back of the hand
EN'511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: i the glove consists of seperate parts which
A.Convective cold  Min. 0; Max.4  are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly. EN S11: Care must be
C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) (aken ‘when choosing the correct glove with regards to the maximum
r exposure. If not water proof, the glove may lose its insulating

proy et ENS11.2006 Annex B table b1 o veriots parameters to be considered. Studies have
ABC e certin conlaions bevween hece parameters and the level of thermal msu\atmn required to protectin
. Th nnex B of example of such dat:
EN 420 + AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
sToRAnE AND TRANsPom \deally stored in dry and dark condition in (he original package, between +10°- +30°C.
Tacks tears,colourchange et the prodct becormes

ver product Wear (or

damaged itwill NOT provide the out\ma\ protection and must be disp
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by manyfactors such s storage conditons, usage etc

Itis the customer or launderer
be

who ble for the gloves after the gloves have
held liable for this
ISPOSAL: According to local environmental legislations.
whid
ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential risk to alergic reactions. Do not use i case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE Oves Xno

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il SV
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
& www.ejendals.com/conformity

Lds dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMF‘LIC/RELE\/ANT FDR PRODUKTEN

desigats 1 att ge adant enlig! 016/425. Kom dock ihég att

ingen PPE-produkt kan ge aste altid
EN 3882016 A Nkmmngsmacstandn Qa4 RISKER. ivier galler
vmotstsnd Mi ytan
Bmsrngam i 0: Max. 4 resutaten o mterilen o e et med hogsta vardet. Pa g
motstdng SERTIEN 19615555)
A Max. £
Fig, & Mo Godkind Testrsultat endastindikatv, medon TOM- skarbesland\’g;ils:ftjl Eev

ABCDEF  Skydd mot slag finns om resultatet &r
under rubriken F pgarisk forihakning.
Skyddet i inte tillampligt for fingret. Slagskyddet avser
handryggen.
EN511:2006 Egenskap skyddsnivd  Varning: EN 511: 2006: Om handsken bestér av separata delar
. Konvektionskyla ~ Min. 0; Max. 4 som inte i permanent
B. Kontaktk Min. 0 Max. 4 - och skyddet endast fo hela enheten, EN SLL En bedémning med
C Vanengenom— 0 (€ godkénd); id val av lsmplig
réngning 1(Godkind)  handske. Om handsken int ir vattentit kan den forora sina solerande
egenskaper om den bif uét. EN 511:2006 Bilaga 8, TabellB.1 visar
ABC attta hansyn til.Studier har dessa parametrar d av isolering som

behdvs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga B i EN 342:2004 visar mmpel Da sadana data.
-AU - METO!

oct

resmkmneuﬁnger Kansla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraven i EN 4
sida. Om en symbol for kort modell visas pé framsidan & handsken kovlale s standardon viket kan bicha il ad Koot vid tex

Dar finns ocks uppgift egenskaper) vilket méts i skala 1-5, dar 5 &r hogsta nivan. Valj
T3t storek for att uppn optimal sakerhet och funktion.
FORVARING OCH TRANSPORT: torrt och mérkt origi id +10° il +30°C
INSPEKTION FORE ANVANDNIN Kontrolk i hal,sprickor, revor, fargforan-
dringar etc. Om produkten skadas gev ning. Ta pa (eller ta
i taget. Byt ut for hygienisk anvndning.
hos materialet att produktens livsléngd inte kan bestammas.

ftersom den berorp3 ménga fakore,bland amnat agringsforhélanden och anvandhing,

as i maskin har Det & kunden eller den som tvéitar som ansvarar for

nér anvanda. Ejendals k hall for detta.

AVFALL: Enligt lokala regler chrutiner,
naturgummi, som kan

for kan bidra till o

aubryt for

LATEXFRI O X ney

KAvTTooH)EET - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
Lue namé ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kéyttos, —VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Ly wwwejendals.com/conformity
SEUTYS 0= = Ei testattu tai testimene-
telmd ei testaukseen.
Varoitus! Tama (umeun' koitettu ant: e suori-
muistettava, jaimen kéytto ei voi taata téy lista I;
noudatettava Jalku\ms[\ varovaisuutta,
EN388:2016 A. Hankauskestivyys Min. 0; Max. 4 HEKIU\NlSlLTAVMROllTﬁ\SuﬂMAVAT K‘\SlNEET Sun]auslasm
g illonkestiuys = Hin & thax. & Varoi
C Repaisykestawyys M
0. Puhkaisulujuus - Mi
E. Viillonkestavyys TDM Min. I\, HA 3
EN 15013557) P johtuen
Iskunkestavyys, v syty kay!enavan(eranty\symvses!a TOM viiltosuojatesti toimil paremmin
ABCDEF  Suojaa iskuilta vain oena
P nakyy F. lahella lamulmsvaavan takia.
i koske sormien suojausta. Iskusuojaus koskee kiden
rystyspuolta
€EN511:2006 Ominaisuus
A. Konvektiokylmyys

EN388:201

lisistd osista, joita

EN 511: Sopivan

. Min. 0; Max.
C. Vedenlapaisy 0 (Ei Iapéis: i i on teftava
1 (L:palssyﬂ esunlymliana\yys\ Jos kisine ei ole vesitiivis, se voi mérkina
enettad eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B1
ABC parametrej3 on ilmennyt niiden parametrien valinen
keskindinen i iseksi. EN 342:2004 - litteen B taulukossa on
esimerkkej tilaisista tiedoista
9 SUOJAKASINEET - YLEISET VAATIMUKSET |A TESTAUSMENETELMAT
‘Tuntoherkkyys/sormindpparyys: Min. 1; Max.
SOVITTAMINEN JA KOON VAUINTA: Kaikki koot tayttaviit EN 4 AL mukavuuden, Jataipuisuuden
osala el ewsivula muuta mainita.Jos etusilaonlyhyen malinsymbo sineenresor on nomaahyempi Kisine vo ol
mukavar Kayta vain sopivan kokolsia tuotteita. Liian 16ysit tai tiukat tuotteet estavit
Tikelth eiétia anna optimaalistasuojaust.
VARASTOINTIJAKULIETUS: Sailytys akupersispakiaulsessaan kuivassa f pimesss +10.- +30C
AYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Tarkast: halkeilua, repeami tm tuoteon
hautettivs Kayta
LYUYYSAI

mén tuotteen kayttoika ei voi maarittas sing koskasiih
(Ekuav. kuten sallylyso\osuhtee( Ja kaytts.

HOITOJA : i tai pesula on vastuussa
jélkeen, kun i o tasta,

HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka

Tar inesosia, otka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Ald kiyta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta

wateksivapa  [Jkvud K

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! f“F"RHITﬂ'SENKLﬂR"Nc

www.gjendals com/corvformny
icht zum Test

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fiir rliege
singesicht oder Methode it den Test gelgnet

Die: 2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Hands(huhe

EN388:2016 A Abriebfestigkeit  Min. 0: Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
8 Schg‘llﬂesﬁlgkevt Hin. 0 tax. &
§; Relitestighelt in. 9: Max- % Wamhinuweis! Bei Handschuhen mit 2 oder mehr Schchten giot die

0. Stichfestigi
E. Schnlld!s(l k!l(")i‘l Min. A; Max. F
(N 180135575, Leistung der Aufgrund d
des Tests auf ; pe-Te
ABCDEF  SChut gegen Enwirkung - wenn TOM-Tests auf
Ergebnis P fr Uberschrift der Referenzwert fii die Leistung ist. Handschuhe niemals in der Nahe:
Teilen einer
Einzugsgefa.

Der Schutz bezieht sich nicht auf den Finger.StoBdampfung
bezient sich auf den Handriicken.
EN'511:2006 Eigenschaft Leistung ‘Warnhinweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
A Konvektionsklte ~ Min.0; Max.4  Leistungsstufen nur auf das volistandige Produk, nicht auf einzelne
B. Kontaktkilte ;Max.4  Teile des Handschuhs, EN 511: Be der Auswahl des richtigen
C. Wasserpenetration 0 (nicht best); Hands(huhs ist Sorgfal blick auf die spezielle Exposition
Wenn er nicht ist, kann der

€N 3882016 A g, M. O: Maksc 4 33UL4Ta OT YAZDOB — TONGKO ECRA PEYNSTaT AN F paseH P
B JeoumBocTe K ,’,‘;’f,fj,:’;j il 7 3AWMTHBIE NEPYATK OT MEXAHUHECKIIX PUCKOB.
D. VCTORYMBOCTE K NPOKONY, MuH. O VpoBHY IDEKTUBHOCTH M3MEPSIOTCA B 0GAACTH
B VT nBoCTS K NOpeaat TOM M & o
LE 15013997), "
€ — nepuatok ToM Croes
P=loaHo KOMAEKCHAS KNACCCDMKALMS, B COOTE
ABCDEF AvpexTuBoih EN 388:2016, He 0GR3aTeNLHO XapakTepuayeT
CTOMKOC i)
crofixocT K 70
(apaKTepu( i 7 TV OT. i

3AUIHHEIX HaCTEV MEXGHAZMOS.
3aWMTa He PACTPOCTPAHAETCS Ha NasLbL. 3aWMLEET
THINGHYHO CTOPOHY PYKY OT YAGPHBIX BOIACHCTBMI.

EN511:2006 Cooicrso SppexTuarocT
(OHBEKTUBHBIA XONOA M. 0; Maxc. 4
i vliter xonop M. 0; Maxc. 4
C. MpotmKHOBEHWe BOAbI 0 (Heroaso); 1 (roavo)
€N 511:2006: ecs TONT U3 OTABNbHBIX HaCTl, KOTOPbiE He UMeloT
NOCTOAHHOMO CORAMHEHIS AYT C APYIOM, yDOBENb 3GEKTUBHOCTY 1 33WUMTa NPUMEHSIOTCA TOABKO K NOAHOI
ABC c6opke. EN 511. MepuaTkyt CAeAYeT BuIGHpaTh € MaKEAMaNLHBIM

VIX NDUMEHEHUR. 3TO NPOLIEHTHOR USMEHEHYE YCTOVMUBOCTU K NPOKONGM, U3MEPEHHOE N0CAE MPOADKKUTENLHOTD
KOHTAKTS C XAMIHECK/M BELIECTEONM, CIONb3yeiist A WcnkTarns, ENS11:2006. B racnuse B.1 Mpunoxeinn B

5334MOCB31 HEXAY ST DIKTOPAMI 1 YPOSHEH TENNOAIONTLINM, HEOGXOMI ANA 33T B YCHOBMFX
HU3KX TemnepaTyp. B Tabnue, 4 npvBeAeH npuMep
0A0GHbIX ARHHBIX.

N 421 +A1:2009 TPEGOBAHINSA 1 METOADI UCNbITAHUI

‘TeCT Ha NOABMKHOCTL NanbUes: M, 1; Makc. 5

PA3IMEPbI: Bce pastepbl cooTaeTCTBYIOT AupekTse EN 420:2003+A1:2009, 0NVCbiBalolLel HOpMbI KOMABODTa, NOCaAKY

5 Ha TUTYNLHO CTPAHMLLE. ECAV HA TUTYNGHOIA CTPHMLLE M30BpaXeH

CUMBON YKOPOHEHHOR MOAEA, 3TO G3HAUAET, 4T A3HHbIE NEpHaTKA KOPOSE CTaHARPTHEIX, 1 8 HIX YAOGHES BLINONATS patior

Hands(huh wenn er nass wird, seine i
ABC  ENS11:2006 Anhang B Tabelle B.1 zeigt L
Zusammenhénge zwischen diesen Parametern und o rad et thermisch olaton et fir den Sehutzanter
kalten Bedingungen erforderlich ist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004 aufgefiihrte Tabelle ist ein
Beispil fir solche Daten.
€N 420:2003 + A1:2009 SCHUTZHANDSCHUHE - ALLGEMEINE ANFORDERUNGEN UND TESTMETHODEN
Test Taktiltit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen entsprechen EN 420 zuuwu 2009 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit), falls nicht anders auf der Vord b Symbol fi ein kurzes Model
angezeigt wird, st der Hand-schun kirzer als der Standard, was F bieten
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Produkte, die entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz

LAGERUNG UND ichst trocken und dunkel in der O +10°C- +30Clagem.

VOR GEBRAUCH PROFEN: Prifen Se,dass der Lcher, Spalten, Ri L e des

Produkt beschadigt wurde, wird es NICHT bieten den. rodukt
nden. tragen (und nicht gleich; hen). i einen hygienisd Hands(nuhe

regelmifig ersetzen

LTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

ind mit versehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt d,liegt die fir die der beim
Kunden bzw. der Wascherei, aenda\s kann dafiir nicht haftbar gemacht werden.
nalen
Der Handschuh enthait Namlkau!smuk der Alergien ausosen kamn
Riskenf i lsgiche Resktion sl Ganen, Nicht

zeichen von ( in. Wenden
Sie sich im Zwefelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

. N P il i nécukmon DE CONFORMITE
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. > s E]emls com/conformity

EXPLICATION DES PIC s 0= i pour e fisque individuel don

Avertissement! Ce produt est nu pour offir a protection deéfinie dans o €U 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance
P ne peut fournir une protection compléte et quiil convient de

toujours pvenme ses précautions.

€N 388:2016 A. I;e istal nce a I'abrasion Min.0; Max 4

‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

§; Resistance. 3 HA 2 perforation Min.: dugant. Mmssemelm La classification générale EN 3882016
E. Résistance a la coupure TDM Mi F
EN 15013997) o r ncemant
- Protection contre les chocs P = validé ¢ o 2 ‘
ABCDEF  Protection contreles coups - seulement si 12 ol
ésultat Psur £ tandis Que celufobtenu avec e TDM a valeur de éférence. Ne pas
utiliser

avec des pieces non protégees.
La protection ne s'applique pas au doigt. La protection
contre les chocs s'appligue au dos de la main.
EN511:2006 Caractéristique Performance  Warning: Les normes EN 511:2006 stipulent que sile gant est constitué.
A.Froid de convection Min. 0 ; Max. 4 de plusieurs parties, non-connectées de facon permanente, alors les
B.Froid de contact  Min. 0 Max. 4 niveaux de performance et |a protection s:appliquent uniquement au tout
C.Infiltration de feau 0 (Echec) 1 comme ensemble. EN 511.: Le choix des gants devra faire fobjet dune:
(Réussite) attention particuliére, ceux-ci devant consmsrer \exnosmun maximale de
I Un gan proy

ONPEANEHHOTD TWN3, HANDUMED, TOHYH CEODKY. 5 HOCUT NepUaTk
TecHas, Taku c i YpoBeHs mumn
XPaHUT B TEMHOM U CYXOM MECTE B OUTMHANLHOM YNaKOBKE Npi
patype +10- +30 .
NPOBEPKA NEPEA UC : Yoeayece, p OTCYTCTBYIOT OTBEPCTUR, TDEUIMHSI, CACABI MSHOCA,
A noBpexaeH, i i e

UENSX DEryAPHO MEHSAT NepIaTKH
CPOK FOAHOCTU NP POK FOAHOC 1010 Kak Ha
UCNONS30BHHLIA MATEpIaN MOXET BAAATL i bartopos, o o VEAOBIS XpaHEHNS et

NPOM3B0ACTB yKa3aHa Ha 3nenAw wau Ha ynakoske & chopraare (1] FTMM,
yX0A M ApUroAHb

it crupiw,
Ans CTpKi, K P T
RSt KapaKTEpHCTI PG UL ndals 30310 GToTTOesHoCTH e HecT
i p D
bl

ANNEPTEHbI: AatHei NpOAYKT wnepxwr KommmeHTo K mmwe moryT H i
A nepHaTok Apyrx

KaTeropui, CPOK FOBHOCT U Xps T3 NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha

W3neN U Ha ynakoske B chopiaTe v“’r\ MM
He COAEPXMUT NATEKCA Oves KXno

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
i i i i OVERENSSTEMMELSESERKLERING
Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. &y wiejendals.com)conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mi for den pagzeldende individuelle fare X = ke sendt til
til provning i forhold materiale
er udviklet til at specificeret i EU 2016/42 nedenfor. Husk
dogaltid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, g der skal udvi igti udszettelse for fari eller
andre situationer med hgj risiko.
€N 388:2016 lB\ g:’:\d!shtzs!andlghed Min. (u] Hats g BESKV‘TE‘S(SHANDSKER MoD HEKANISKE RISI(I
5 SHeesnaited  Min- G Malcs: & omrad I For handsker pastiti
E Smmemnm hﬁ?5°13997 /delsen i det yderste lag. | forbindels r:'\ed slovhed under test af
felseni det yderste lag. | forbindelse ed under
Fistbesiytice.  p-Coendt Searemocsond o testmaskinresutoteme kun ndkatve, mens
ABCDEF  effekten - kun huis Tesultatet er P i TOM ‘Anvend ik
verskrift handskeme ved bevaegelige maskindele pga. isiko for fastsidning.
deekker ikke fingeren. geelder

for handskens handrye.
EN511:2006 Egenskab Ydelse

.0;Maks. 4 permanent den del af produktet, vil ydeevnen samt beskyttelse

A.Konvektionskulde M
Min. 0; Maks. 4 niveauet kun henwse il det feerdige produk. De forskellige

B. Kontaktkulde
c

0 (Dumpet); af flere dele, gaelder
1 (Bestaet) beskyne\sesmveaueme ien 511 kun ndr alle dele er samlet, EN 511:
Der skal maksimal d valg af velegnet handske. Huis
ABC  handsken ikke er vandteet, kan den miste sine isolerende egenskaber, hvis den bliver vad. EN 511:2006 Bilag B,
Tabel B viser der skal tages hensyn til. Studier har mellem disse

parametre og den grad af isolering, der er nadvendig for at beskytte mod kulde, Tabellen i bilag B EN 342:2004
visereksempelpa sidanne data.
+

Fingerspidsfomemmelsestest: M 1 X.5

PRSFORM 0 STORRELSE: Al stoeler overhlder kiavene | EN 420.2003+A1:2008 s ke ane r frkaret pa forsiden. Huis
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige statrelse. Produkter, der enten er for Iase eller for stramme begraenser
bevegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau,

UPBEVARING OG TRANSPORT: Ophevare brst tar g ekt den opridelige embage og mellem 10

Tutilisateur mouillé. +30°C
ABC  ENSI1:2006: Le tableau B de iste les différents Pl eune,siags frverndinger o i rohcet iverbesladiger
établi des corrélations entre ces paramétres et lisolation thermique requise pour assurer une pmtztuun contrele froid. beskadiget produkt. eller,
é dans B de EN342 - 2004 est données Ugskit handsteme regeimazsigt o ygeiisk biug
€N 420:2003 + ‘ g IYLDETI eden af de materise, der buges  dtte pmdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
M den vil px\nrkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug
e e AmLE T ot . . . G erforsynet allerede har
Al outes les tailles sont conformes 3 ' en e aui ajustement et vere rugt,erdetkunden elle vaskeret,der eransarlg for vask. i tilansvar herfor.
Ta dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modele court » est affiché sur la P
fegant st plus courtqun gant sandardaf dassurer un meiler confort permettant ains par cemple, do vsallsev des travaux ' et
spéif s L, } for allergisk reaktion. Ma i tilfelde af
Mouenentt he et s nieau e potectin °“”'“3 overfolsomhed. Der kan vaere behov for szrig analyse og rédgiuning, Kontak Ejendals i tvivistifaelde.

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans femballage dorigine, 3 une
!empemule comprise entre 10° et 30°C.
: Vérifiez I de fissures, de déchi te. Sile
pmnum estendomage | aportera s une pmeulon optinale et dot e limné.Ne famais u\mser () procuiendommage ou s
Porte; &
nunés DEVIE: La é d produit ne Dermel P
peu facteurs tels q d 3
SOINET Emmm- peuvent étre lavés mé porteront drentretien. Cestle client
S ige orsque les gants ont és. Ejendals ne

T Gurée e vie du produit car celle-ci

peuten étre tenu vesponsame

I
Les gans confiennent u caoutcholc naturel pousant provoguer s allergies.
duit contient entrainer uneldes réacti

& ContacterGendsls pour plus i

SANS LATEX Oout X non

VHCTPYKUMA NO 3KcnAYATAUMK - KATEFOPUSA 11
VHPOPMALMIO 0 NPOAVKTE CM. HA TUTYAbHOI CTPAHNLIE
Nepea mnmbaosawen NPOAYKTa BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AAHHOW  AEKAAPAUMSA COOTBETCTBUS
VHCTpYKUVeit R www.ejendals.com/conformity

nnﬁ(HEHMH K CUMBONAM 0 = HIXKE MYHMANGHOMO YPOBHS YCTOMMBOCTUK. MHHOMV PUCKY X= MOAEAb HE
MPEABSIBAEHA AN TECTA WAV METOA TECTUPOBAHIS HE MPUTOAEH AASH MHHOV] MOAEN:

encas

iopr 10 YpoBHSM
oecnenmTs

3AUNTH CM. HAKE). , MOMHATE 0 ToM,
26CONOTHYI0 32UMTY.

LATEXFRI On  Xwe
BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING
‘wwejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV 0= Under afor faren X= Produktet erikke
testet, elle det er kke relevant for produktet
o erlaget for  gi o i€ 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det. 3 forsiktighet ved eksponering for farlige
Kjemikalier elle i andre hoyriikosituasioner.
: A Slitasiemotstang  Min. 0 Maks. 4 101 amal
€N 3862016 § )k'arjemutsland Hin. g; 25 4 | omr 3 3 I For EN
C motstand m Maks. 4
oo otstan oK 4yresultatet for det Nar det
2 e emotiand TOM Hih & Haks: f gelderSvhet under .
&.:‘Iagheskylmlse P=Passer men

resultatet Brukes ikke néere bevegelige maskindeler pigarisiko for
ABCDEF  beskyttelse mot stot finnes hvis oghenge fast.
resultatet er P pa
Beskyttelsen gjelder ikke for fingeren. Slagbeskyttelse
gielder for oversiden av handen

EN511:2006 Egenskap Yielse Advarsel!l EN 511: 2006: Huis hansken bestar av separate deler
AKonvektiv kulde  Min. 0; Maks. 4 som ikke er permanent sammenkoblet, gielder ytelsesnivaet og
B. Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskyttelsen bare for den komplette samlingen. EN 511: Man ma
0 (Ikke ved
godkjent); 1 (Godkjen hancke. Huis Gan ke o vantet, Kan hansken miste ane solrende

egenskaper hvis vat. EN 511:2006 E\\ag 8, Tabell B1 viser ulike parametre som bar tas hensyn til. Studier har vist
ABC mellom disse p: av '8 50 trengs for 4 beskytte mot kulde. Tabellen i bilag
516N 3422004 vier eksempler p3 siie data
€N 420:2003 + A1:2009 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV OG TESTMETODE
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5




PASSFORM 0G STBRRELSE: Ale starrelser er i henhold ti kravene | EN
hvis ikke annet er forklart pa forsiden. Hvis det er et symbol som viser kort mudEH pé fnrswden er hznsken kortere enn standzld stor-
relse og kan oke komforten for spesielle formal som feks. ved rodukter
som enten er for lgse eller for bevegelsene og gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° -

KONTNOI.I. FOR BRUK: Kummllev at nansken ke hal hull, sprekker, IW\E! endret farge osv. H\AS pmdukle! blir skadet gw de! \KKE

. Bruk aldri Tapé (eller

optim:
vege\mess\g for hygienisk bruk
betyr at levetiden tl produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, siik i bruk, osv.
STELI. 0G VEDL kal Det er kunden eller vaskeriet som er

ansvarlig for veert brukt, Ejendals kan ikke holdes ansvarlig for
AVFALL: | henhold i mll]zluvglvmnger\ pastedet.
ke "
inneholder komponenter reaksjon. ved tegn pa
det for seerskit Huis du er | il
LATEKSFRI O [ ke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné prectete tyto pokyny. :f:m:sﬂ;{i:‘ﬂ’ﬁﬂmm“y
VYSVETLENI PIKTOGRAMO 0 = i Grovni vyl bezpeti X= 1
Ietestoiad meidanestocd proni nebomaterid avice

rovanil Tento produikt e naurzen & EU 2016/425 s podrobnymi Grovné
aenym iz 2dnd polod i i fedk nem i hranu a pri vystavent
fizikGm je nutno vzdy dodréovat opatrnost,
€N 388:2016 A Odolnoslvu odéru  Min.0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urouné

Inost viic profezu Hin. 0. Hax.© u:hmny]sou méfeny v oblasti dlané rukavice. Varovani! V piipadé

kousky é oup, j
ABCDEF dopaa—pauzeuunpade zkouskyFs é el i
vysledkem P p p o T .

Ochrana se nevztahuje na prsty. Ochrana proti naraz(im se
vztahuje na hibet ruky.

€N 511:2006 Vlastnost vykonnost rovanil EN 511:2006: pokud se rukavice skladé ze samostatnjch
. Konvektivnichlad ~ Min. 0; Max. 4 sti,které nejsou trvale spojeny, uvedené drovné vykonnosti a

o
B.Kontaktnichlad  Min.0; Max.4  ochrana plati pouze pro Gping sestaveny produkt. EN S11: Pfi vybéru

C. Prinik vody 0 (Selhani spréuné rukavice vzhledem k maximalnimu vystaveni uzivatele
1 (Uspéch) zachovévejte opatmost. Pokud neni rukavice vodotésnd, v mokrém
stavu by mohla ztratit své izolatni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 zndzorfiuje riizné parametry, které je nutno zohlednit. Studie prokazaly existenci jstych

vztahii mezi témito parametry a Urovn tepelné izolace, ktera je nutnd k poskytovani ochrany v chladném
prostie. Tabulka uvedens v dodatku B normy EN342:2004 piedstavuje priiad takoujch dat.
+A1:2009 €- OBECNE POZ) ATESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti
MERENI A URCENI VELIKOS 2 hlediska pohodli, velikosti a obratnosti,
pokud to nenf uvedeno jinak na pvsdm rince.boku o na red stnce ecen symiol o ity model, ukovic e kit ne?
b2nd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pr pouzit pro 2vI3Stni icely, napfikiad pi jemné montazni praci. Pouziveite pouzs
P

produkty rodukty, které jsou pi v budou omerovat pohybIost a nebudou poskytovat
optimalni drovet ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANI: Idedin skladuite na suichém a tmavém misté v origindlnim balen i teploté +10 - +30 °C.

KONTROLA PRED POUZITIM: Zkonrolujte, zda na rukavicinejsou patmé ooy praskliny, trhlny, zmény barvy atd. Pokud nome K
poskytova optimali funk' Nikdy nepouzive]

Rukavice si po dr i
‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: \izhledem k pudstale materiéli poulitjch v tomto vyrobku nelze stanovitjeho traniivost pf
ladovant protare bude olPvéina noha fakton, napfiladskadovacimi podminka, poutvinim atd

ns(enueza funkenost rukavic odpovédny za iina. Spolegnost Ejendal i ji odpovednost
wylutuje.

UIKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykaici se Zivotniho prostredi.

Rukiceabsahuje plice{ ko e mide oot el

ALERGENY: Ten

v pripadé

polecnost Ejendals

NEOBSAHUJE LATEX me gunnv

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
ACION DE CONFORMIDAD
fendls com/conformity

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto DE‘L::

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometidoa é do para el disefi
fi 1a proteccidn especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
6n. Sin embarg i que pueda
proporcionar proteccién completa, y siempre hay que actuar con precaucion
EN388:2016 A Resistencia afa abrasion Min. 0; méx. 4 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
2|os cortes por hoja Min, ; méx. 5 Los i i i

del guante

/2 puncion Min. 0r ma
2 Resnslencglaalos Lories TOM i, A £

o e y i
e Jm‘em T "eme aimpactos = Anmba do Advertencial Para. g\;i‘mes con dos o més capas, la clasificacion

ABCDEF el \mpa(m, Solo'si el resultado %

iaa los cortes TOM es

el

La proteccién no es aplicable al dedo. La proteccién frente a
impactos se aplica al dorso de la mano.

€EN511:2006 Propiedad Rendimiento  Advertends: N SL1:2006: el guante se compone d paressearacas
A. Frio convectivo Min. 0; méx. 4 queno estan
8. Frio por contacto Min. 0; max. 4. a licabl

C. Penetracion de agua 0 (suspenso); EN 511: Hay que tener cuidado al elegir el guante correcto respecto.
1 (aprobado)  ala exposicién maxima del usuario. Si no es resistente al agua, el

P moja. En ENS11 BtablaBl
ABC smetr deb Hal .
pardmetros y el nivel de aislamient 6 frio,Enla tabla incluida en
el Anexo B de EN342:2004 hay n ejemplo de este tipo de datos.
€N 420:2003 + C v PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5
AJUSTE Y TAMARO: Todos los la N4 1:2009 en didad, ajuste y destreza, si
no se explica en la primera pégina. Si en la primera pagi i modelo corto, el
guante estandar, con el fin de mejorar el confort para ﬁnes especiles; por ejemplo,trabajos de montajede precision. Ut tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vay: movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccién.
ALMACENAMIENTO Y : Idealmente un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a
entre 10°y 30°C.
INSPECCION ANTES DEL USO: Cc g rietas, desgaos, de color, etc. Si el producto
0 6n6 q 1o dafiado. Pongase (o
e mbiese e garantizar la higiene.
VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida Gtil del producto, ya
e se verdafectado por muchs factores, como s condiciones de aimacenamiento, el uso,tc
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: pue simbolos de lavanderia. Es
ilidad del i lavado y una vez
s ol obligaci o
€l guante o guma 2 atural que puede povocar a\erg\a
un fal I No utiizar
Para obtener més informacién po to con Ejendals.

SIN LATEX Osi X no

Ij:i:' KasuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 1l ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
- ndals.com/conformity

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.
wejer
inidi X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod

PILTIDE SELGITUS
polnudinda disain v materljaoks soikd
Hoiatus! Jalik kaitse €U 2016/425
ka\tsmaseme Juules. Pidage siiski meele, et kski eitaga

ettevaatiikult

tuleks alati tegutseda

EN388:2016 A Kulumiskindius  Min. 0; Max. 4 MEHAANIUISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
ikekindlt ; -5 mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vi

Mi
M
i .
ENGSO1 955 Hi & i toimivust
N anatuae kase P=Labitud samal ajal kui TDM I

viib kisitleda vérdiustulemusena. Kindaid ei tohi kasutada likuvate
ABCDEF 66k - ainult sis, kui testi F tulemus on P mehaaniliste seadmeosade iheduses.
Kaitse ei kohaldu sormedele. Lobgikaitse puudutab kinda

Keselja osa,
EN'511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest,
A. Vastupidavus killmale Min. 0; Max. 4 mis pole jaadavalt Ghendatud, kehtib toimivus- a kaitsetase ainult
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule, EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatik ja
killma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub. Kui
C. Veekindlus. 0 (Puudulik); - kinnas ei ole veekindel, vsib kinnas kaotada mrjaks saades oma
1 (Piisav) _isoleerivad omadused. ENSL1:2006 Lisa B tabelrs B on toodud
ABC tingimustes

\/ajahku soojusisolatsiooni vahel. EN342 2004 Llsas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed.
A

Cikovustest i 1 Max 5
SOBIVUS JA SUURUSED: K5ik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja mkuvuse 0sas EN 420: ZDUZ‘AI 2009 standardile,
kui esilehel pole mérgitud teisiti. Kui esikiljel on toodud lihikese
ceduate keostetboge. Itsustamiseks standadeestkindast (hem. Kandie st sobv suurusega oot Liiga l6dvalt vdi pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

Ideaalsed on kuivas .

hemikus +10° -
KONTROLUIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et indal poleks auke, d, rebendeid, Kui

higieeniiseks kasutamiseks regulzarselt vila
SAILITUSAEG: Selles tootes kasutatud materjalide omaduste tttu ei saa toote eluiga tapselt mérata, kuna seda msjutavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

3 Kiient
Kinnaste toi parast pesemist, kui kindaid lle eest vastutavaks teha
KASUTUSELT KO L o1

Kinnas sisaldab looduslikku kummi, mis vib pahjustada allergiat.

ALLERGEENID: Antud mis vdivad & g kid
iimnemisel. { Ejendalsiga

€1 51sALDA LATEKSIT  [Jian K el

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék haszndlata elGitt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat, ~ MEGFELELSEGI NYILATKOZAT

" wwwejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0=Ami alatt az adott veszélyre X= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfeleld a keszty i kivitele gy anyag: szempontjabel

Figyelmeztetés! E2ta terméket a EU 2016/425 dlta itdsara tervezték,

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik elemz semnyijthat el ezért mindig 6vatos, ha kockézatnak

van kitéve.

€N 388:2016

in.0; max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
;e & - §tenyér részén mérk Fi .
Gknél az EN

4 mezt
Zurdssal szembeni ellensllés Min. & max. 4 it
a§assal szembeni ellenallas TDM Min. A; max. F
16

egfelelt tiikro2i. A vagasaliosagi teszt sorén bekbvetkezs tompulds
esetében a Coupe-teszteredmények tajékoztatd jellegiiek,
ABCDEF :‘f;;'r‘:’:"mf"’:“sfg E;i’nf'“eﬂv lathato a miga végassal szembeni ellenslist mérd TOM-teszta

letve fedetl

a
bird gépek kozelében.

A védelem nem vona!knz\k az ujjra. Az ités elleni védelem

akézhatra vonatkoz

EN 511:2006 Tula]dnnsag Tel]esllmeny Figyelmeztetés! EN 511:2006: ha a kesztyG olyan kilon részekbsl

. Araml6 hideg Hln 0;max.4 &l melyek nincsenek tartdsan sszekapcsolva, a teljesitményszintek

8. Erintkezs hideg max.4  ésavédelem csaka telies egységre vonatkoznak. EN 511

C.Viz behatoldsa 0 (nem felelt A megfelels keszty(i kivalasztasandl figyelembe kell venni a

meg); 1 (megfelelt) alo d égét it izallo, a
( elvesai Az ENS11:2006 B melléklet B1
ABC ig 5 parame Vizsgalatok éseket llapit éterek ésa
6 lyen adat 4
tablazataban. o X o i
€N 420:2003 + A1:2009 VEDGKESZTY( - ALTALANO: €S VIZSGALA

in.1;max.5

Uiligyességi teszt:

: Az Gsszes méret a szerinti a kényelem, az lleszkedés és az lgyesség
szempontjabel, oo nincs ms feltintetve a Cimlapon. Haa mvm modellszimbéluma lithaté a cimlapon, akkor a kesz1ty(i egy
leg munkéndl

Ceak mogflelo méret tmetet hatenslon. Al aza agy tl 2010 trmek Koratozss  mozgesbon, s nem tsto o2 ptimls
védelmi szintet,
TAROLAS ES SZALLITAS: Ided ssil
susnonzss m\szm\w sum Ellengrizze, hogyakeszlyun nem I5thatd ak, repedések,

akkor NEM ny it opti iten. Soha aljon sériit terméke.
caykeszyit egyen ey A higénikus hasznslt & élje ki a keszty ik
EUTARTHATOSAG: A terméknél hasznslt anyagok temeészetébdl adédéan a termék élettartamt nem lehet meghatirozn, mivel
szamos tényezonek lesz itéve mint példéul tarolss kordimenyek,haszniat st

taroland6 +10°C és +30°C kozott.
dasok, szinelvaltozas stb. Ha

A
6 vagy a mosast végzo szemly felels. Azaenua\s

utani teljesftményée Gk mér avas
ezértnem vallal fe\e\ﬁsségz\
ARIALMATU\NW/\S- Ahelyi komyezewéae\m szaha'lyoza'snak megfelelen.

AuERGENeK €2a termék olyan anyagokat is (analmazha( “amelyek allrgis reakcidk potencias kockézatst hordozhatid Tuérzéke-
Ejendals vallalattal.

LATEXMENTES Owen K nines

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
ICHIARAZIONE DI CONFORMITA
& wwiejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ilpericolo
metodo di

Attenzione! Q. ¢ €U 2016/425, con i fivelli dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi

EN388:2016 A Resistenza allabrasione Min, 0 Max.
esistenza al taglio da lama Min. 0; Max. 5
2 Reslstonza alo & trappo tin, 0 ax. 4 fuell di protezione i !
esistenza alla perforazione M
B RS iienza ol oo da fama TOM Min, At Max. £ 2
(EN 1S013997) i
- Protezione da impatto P=superato

‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |

Perla smussa(urs durante il test di resistenza al taglo,
ABCDEF  impatto - solo se l isultato per F&P i il test di
resistenza al taglio TDM eil nsul(am diriferimento della prestazione. Non

con parti non protette,

La protezione non si applica al mm La protezione da

impatto si applica al dorso della

EN'511:2006 Proprieta Prestazioni  Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate
A.Freddo convettivo  Min. che non sono interconnesse in modo permanente,i livell di prestaiori
8. Freddo da contatto Min. 0;Max. 4 _ ela protezione valgono soloper finsieme completo. EN SLLSi
[@ ione acqua 0 (insuffici scegliere il g

in
1 (sufficiente) ~ funzione pies ‘esposizione massima dellutente. Se non & impermeabile,
il guanto pud perdere e sue propriet isolanti se bagnato. La EN511:2006 annesso B laheHa B.1 mostra vari
ABC  parametrida prendere in Gl studi ra questi parameti e l vello
diisolamento termico protegg dizioni di freddo. La 8
& un esempio di tall dat
+

GENERALI € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagina, laEN 4, 2009
per comfort, vestibilita Se sulla prima p: E’ & s\mbo\o di il prodotto & pis corto di un guar\(o
standard, al fine di migliorare la comodita per scopi special io avori di montaggio di recisione. Indossare solo prodotti

della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o lmppu et miteranno i movimento & nonfomranno  Hullo otmale protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un luogo asciutto e buio nella confezione
originale, tra +10°Ce +30°C
uso: presenti fori crepe, strapp, Sell prodotto

NON fornira Indossare (o
filars) i guanti uno alla vola.Per un utiizzo igenico, sosttue regolarmente  guanti
DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei materiali ch ad o

ita, in quanto verra fator qual e cndizond consrvaone, iz, cc

CURA jportano|

i cliente o la lavanderia
dal o

uanti dopo il \avaggm a
responsabile per eventuali conseguenze derivant dal lavaggio.

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali ocaii
"
ALLERGENI: o P llergiche. Non usare in
caso 3. Per maggiori jendal
SENZA LATTICE [ si Xno

NAUDOJIMO INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
ATITIKTIES DEKLARACIA
b www.ejendals.com)/conformity

Pradédami naudoti 3| 51 gamln;, at\dzwal perskaltyk\te |nstruk(|ja

Zemi
metodas netiko irtinly e, msdzlaga\

PASVORM EN MATEN: Alle mater aan de norm EN IS0 EN 4 1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijheid, als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te o of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

(OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het dr pl inde

verpakking tussen +10°- +30°C.

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of ten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
Pt herming en moet het beschadigd

product.Draag d voor een, een uit). g regelmatig voor hygiénisch

gebruik.
HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvoed wordt door vele factoren zeas opslagomstandigheden, gebruik enz
jn voorzien -
len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de klant of de joor de pr hoenen na het
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelijkheid.
I

De handschoen bevat natuurubber dat allergie kan veroorzaken
Dit product

13is gaminys turi €U ) tikslus
1 te Zemiau, Vis delto iminti, kad joks AAP gamil E , todél visuomet reikia bt
atsargiam, kai egzistuoja rizika
€N 388:2016 A. Atsparumas mnllal Min. 0; Maks, 4 APSAUGINES PIRSTINE IANINIO Apsaug
8 Atsparumas jpiovimui Hin. 0; Maks. 5 i i S Espie i
¢ Msparumas ply it Min. 0; Maks. 4
e

radurimul ks. 4
B et JOW Mok, Ac ks F nebotinlodo ot soksrio (halak\ensnkas ikont
(EN15013997)
psauga nuo smagiy, P=Tinkama

ABCDEF  poveikis - tik jei dalies F rezultatas yra P d 5 Siy pir
Apsauga negalioja pirstams. Apsauga nuo smagiy taikoma
pastakos virdui.
EN 511:2006 Savybé Savybés 511:2006: irs sudaro i lys, kurios

jam Salti

in. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, charakteristiky lygiai Ir apsauga

8. Kontaktiniam Salciuf Min. 0 Maks. 4 galio tk visam komplektu €N S11: Ypat atidial reia nnkns(mkamas
C. Vandens skverbimuisi 0 (netinka); ~pirstines, pavojui,Pirst etekti
1 (lmka) savo \zul\a(lmusavymu fos néra atsparos vandemm ENEll zoos B
08, kras sasajas tarp
ABC sw pavamew irsilumines \m\la(uas \ygmens vswkahngo apsaugoti nuo e x342:2004 2 pnenu lenteleje
pateiktas tokiy duomeny pavyzdys.
€N 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks.
TINKAMI DYDZIAL: Visi dydz\a\ almr\ka EN 420:2003+A1. , tinkamumo i . jeigu pirmame
puslapyje nérakitaip numd simbolis, tai i p\r§lme trumpesné uZ standarting
tam, kad teil , pavyzdzi montavimo darbus, Dévekite tk tinkamo
Lmsuosarper tinés varzys judesius ir nesuteiks opti apsaugos.
: Geriausia laikyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje pakuotej 10°iki +30°C.
A 3 ar pirs jtrckimy jplesimy, Gy

Higienos

sumetimais pirstines keiskite reguiaria,
3 naudojamos med leidzi nes jam jtaka daro jvairtis
veiksniai, pvz, laikymo salygos, naudojimas ir t.t
PRIEZIDRA: Ant pirétiniy / rankoviy kurias galima
, kai pirstines jau Ejendals" uz tai neatsako.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

ikai,bu Ki 2 pirs

Nenaudokite,jei oda labai jautr Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

BE LATEKSO O Kne
LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA LV
LAI UZZINATU SIKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals;

LATEX VRI] O ves Xl ceen
INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytat  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze ms(rukc]e wwwejendals.com/conformity
OGRAMOW 0= nosci ochrony znaidue sig ponizej minimalnych wymagar dia okreslonego

zagrozenia. X = rekawma nie byla i
Ostrzezenel Produk tak, aby zapewniat Kutecznos dni

wymaganiami €U 20161425 Nalezy. |ednzk pamieta, e zgudo hrony,
lateg ot astoenodt

cieci
Iporosé na przektucie Min. 0: Max. 4 Ostrzezenie! Dia rekawic 2 dwiema lub kilkoma warstwami og6ina
2 onEumﬁc na ;rxemgma a TOM Min. A Klasyfikacianomy EN 386:2016 nie musiodpowiadat poziomovi
y Lome "

pax,
Octron prud uderzeniem P = wynik fecia wystapiefekt nik Coup®
ABCDEF Ochonn przsd d
Wnego testu aznaczenie P w miejsculitery F. Scina przeci TOM.Rekawi uzywaé

czesciami,
Ochrona nie dotyczy palca. Ochruna przed uderzeniem
dotyczy wierzchniej strony d
EN511:2006 Wiasciwosci Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezenie! &N 511:2006; jezel rekawice skiadjg s 2 Gunych
no konwekcyjne M 6rych nie pofaczono na stale, poziomy jakos
B.Zimno kontaktowe  Min. 0; Maks. 4 skutecznoc ochrony odnosi sie do kompletnego zestawu. EN
C.Praenikanlewody  O(tak) 1(nle) _S11:prey starannym doborze rekawic nlety waat pod unage
maksymalny stopiers zagrozenia uzytownika. Rekawica nie jest
iwosci izolacyjnych. EN 511:2006, zaia(zmk 8 tabels B.1 pokazue rézne parametry Kidre lezy

3

termiczne] wymagane] o ochrony w niskich lempera(urach Tabela w zafaczniku B normy EN 342:2004 poda]e
prayklady zaleznosc
€0CH

OGOLNE | METODY

+
Kiasyfikacja zre:znuid paluiw: Min. 1; Maks. 5
I1ROZM

53 2g0dne z norma jotyczace
komfort .g inczg a pierwszsrrfe Jezelina stronie pierwsze] znajduje se symhm
modelu o skréconej mugom vekawlca Jestkrtisza od rekawi do

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi |z|as|el 30 |nslruk(uu :IB'LST""S DEKLARACHA
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem miimla T Ejumam X=nav
fesnlegts testesanai vai a testesanas metode nav piemérota cimdu uzbavei vai materizlam

2016/425 preciz acijas ipasibu men
noraditi zemak. Tomér nemiet Vér3, ka dividuala nodrosinat b, tadel, saskaroti
arisku, i jievéro piesardziba
EN388:2016 4 Nodlumizturba Min. 0 Moks. 4 aMpl i HANISKIEM RISKIEM.

uriba pret lagriezumiem Min. 0; Maks. 5 ek mért imdu

¢ Nuluvaa pret plisumiem

rzykiad prac montazowych. P
nym rozmiarze. Zbyt luzne Iub ciasne rekawice moga ograniczac ruchy i e zapewnia optymalnej Sehtony preed sogrodeniom
PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT: Najlepi peechowywat w suchym i ciemnym pomieszczeniu, w oryginalnym opakowaniv, w
temperaturz od +10°do 130
INTROLA PRZED UZYCIEM: Nale2y sprawdzié rgkawice pod katem dziur, pekniec, rozdart, przebarwief tp. Jezeli produkt zostat usz-
kodzcny, 0 NIE zapemni optymaln]acvony | powren 2ostt ylzomany. Nigdy i ey utywat usdodzoncgo okt Zadadl
(lub 8l V.
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter wiym pm ukc jego trwatos L
Dumewaz zzleayona odwicl czymikow, tkic ok wavur\k\ przemuwywama i 5poséb uzytkowania

OiMaks 4"
Noturiba pret caurdursanu zona. Bridinajums! Divu vai is

€. Noturiba pret i iegriezumiem TDH A Maks F EN 388:2016 klasifikacija ne vienmér atspogulo aré

o et 1 P=Atbilst slana ekspluatacijas pasibas. Notrulinaanai pargriesanas

- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbils pretodanas Spejas testa laika, izturibas testa IEZU\BU ir Uka\

symho\e prania. Za skutecznosé uzywany(h wezesnie] rekawic p 1ub pralni i zato
odpowiedzialnosc
UTYUZAGA: 4 naturainego.

ABCDEF  Trieciens —tkai, ja F rezutats i P orentéjosi et reauti

Itati. Sos
Cimds ecrt ot b\akus kumg\em elementiem vai ericém ar
neaizsargatam dalam,

Aizsardziba neattiecas uz pirkstu. Triecienai-zsardziba
attiecas uz plaukstas aizmuguri
EN511:2006 Ipas’b acijas Tpasibas fidingi 1:2006: a cimdi sastay kam dalam,
kstums Min. 0; Maks. 4 Tpasibu a2

& ness aukstums Min. 0; Maks. 4 fmeni atiecas thaluzvisu Sallkt zstrdsumu, EN SLL: g

0 (nezid); 1 (izd) ja ]
Kfaut imdu, tas
var zauﬂel iz0lejosas pasbas, Standarta ENS11:2006 Plellkumz B abula B1 s v e s e
ABC fimeni
Szsriabal ot tak 04 pielikuma B tabula i sniegts $adu dat p\emers
+A1:2009 IMDI - VISPARIGAS i €S METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.
TZMER UN TO IZVELE: o vien pimaja 2p3 nav
komfortu, atbil

adits savadak, visiizmeri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2008 attieciba uz
Ja pirmajalapair simbols, tad cimdi ir53Ki par standarta
cimdiem, la palielinatu Yomiort Tpasem mérjem,piemeéram, precizas montaas darbem. Jvalks pemérota zmea zsradsjums
Parak valigi vai parak ciesi zstradajumi
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Jouzelsbd saus3 un tumS3 vietdorgindla epakolund. temperatlrd o «10° iz +30°C
PARBAUDE PIRI krasu izmainu un citu bojajumu
tiek bojats, tas %
i pavienam, Hiins
LABASANAS ILGUI
fetekmé daudzi faktori, pieméram, g\aba§anas  apstakl izmantosana utt

un tada] ir jaizmet. nedrkst. Valkajiet
1 ltosana egulr nomainet cindus
izmantott

€ 1o, ka 81 produkta kal noteikt jo to

Kad cimdi jau i lietoti, par to

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
ALERGENY: Produkt moze zawierat substancie,

alergiczne], W przypadku
informacji, prosimy o

P
kontakt z firma Ejendals.

NIE ZAWIERA LATEKSU [Jtak [X] Nie

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11

CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

DECLARATIE DE CONFORMITATE
& www.ejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 5 pentru

oo ; ot .
isment! Acest protectia specificat in €U 2016/425 privind echipamentul individual de

toate acestea,refinefi c niciun echipament individual de protectie nu

puale e oeropotectie (ommeza 5\ uﬂn umare, iebue late ntogeauna msiri de pecauie 1 momentul expunerlaiscur

Min. 0; Max. 4 T RISCURILOR MECANICE.
; Max. ivelur : o " AN
Ma

e straturi

4 Avertisment!
3 6nurefl

performanta stratului exterior. Pentru méituirea in timpul testului de

rezistentla téiere, rezultatele testului Coup au doar rolindicator,

n timp ce testul TDM de rezistents la taiere este rezultatul de

- Proteciie la impact P=Reusit
Protectia la impact exista numai daca
RABCDEF  ozuiatul este P pentru testul F

‘elementelor mobile sau a utiajelor cu piese neprotefate.

ju péc mazgRtanas atbild It
d Klents vl per tos mazgaa. Ejendals parto newznemas atbiibu Protectia nu se aplici degetului. Protectia la impact se
ALERGENI: S5 25tr303jame Sﬂ“m','j{ b : Jair paracuts tas i EN511:2006 T i SLLZ006:In ezl i cre mnusa
g A. Rezistent la frig de convectie Min. 0; Max. 4 unt
pazimes. Lal uzzintu vaifa. sazinleties ar uznémumu “Ejendas B.Revistonts afig o contact  Min. O; Max. 4 peranent velrle & peformonts i godul de potecie
NESATUR LATEKSU []JA Xne c Permeamllla(e a ap3 O (Respins); 1 (Admis)  se aplici doar in cazul ansamblurilor complete. EN 511
Aleg te’in functie de  a utilizatorului. Dacd nu este impermezabils,
GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11 manusa w;\ poate pierde este uda. ENS11 tabelul B1 contine diferiti
ABC  parametr care trebuie luafi n considerare. Studile au indicat anumite corelafiintre acesti parametsi i nivelul de
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE izolatie termicé necesar pentru asigurarea protectiei n conditi cu temperaturi scazute. Tabelul mentionat in Anexa
B1a EN342:2004 Co un exemplu de astfel de date.
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. lf°"'°'?”""“"‘""“““'_“ €N 420:2003 + AL “E,PR;";U'ES ¢ | METODE DE TESTARE
VERKLARING VAN DE PIC Onder het X= POTRIVIRE SI 13 EN fortul,potrivirea si
Nietonderwiorpen aan de testof tes‘memode s niet. gem,.k, voor het ontwerp of mm”m van de handschoen dexteritatea, daci nu se explici pe pnma pagina. in cazuln care simbolul privind modelul scurt esteindicat pe prima pagin3, manusa
Dit product i te bepalen 2016/425 met het este mai scrta decst ménusa standard pent  por conortul pentr iz specile - deexempl, i e e mont) Pt
prestaties die Houd echter altijd in ge B volledige prea largi sau pr
bescherming kan bieden en dat ati igheid moet i risico's. e optim e prtece
sl & in conditii uscate si intunecoase in ambalajul original, la temperaturi
EN3BB2016 A Sljvastheid  Min 0 Max 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. cuprinse e 210-51430% "
(D:. S(h!u{rg{a{:w:;?su“d p‘\]?‘ g; M X 4 twee of VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: fisuri, rupturi, modifi le culorii etc.
e IR Max & mecr g gt agemene Cpss e o éN 3052016 et produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protecie optima i N Puneti (sau
€N 19013597), Door hetbot scoateti) manusile una cate una. ilocuifi manusie in mod reguiat pentru ulmzare wg\em(é
S(hnkbes:hemmg P=Geslaagd mes ti A " PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate in de
ABCDEF  de impact - alleen als resultaat P is Jechts indicatief terwijl de TOM het produs, deoarece aceasta va fi afectatd de mulfi factori, , modul
voor opschrift £ isdat inde buurt van care pot " a
3 5 and mé fost defa utiizate i fi
De bescherming geldt niet voor de vinger. Impactbescherm- considerata éspunzatoare PE"‘“":“:Z‘ e R
ing is van toepassing op de rug van de han V et b
€N 511:2006 Elgenschap Prestatie Waarschuwing! EN 51.1: 2006 als de handschoen bestaat uit ALERGENI: Acest alergice. Nu utilizafi produsul
Convectiekoude Mln 0;Max.4 losse delen die niet permanent met elkaar zijn verbonden, gelden ez Conta

s. Contactkoude de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete:
C. Waterpenetratie o (me: voldaan); constructie, EN 511: Wees znrgvu\dlg bij het kiezen van de juiste
(Voldaan) betrekking to
Indien iet waterdicht kan 6 handschoen zin olerende eigenschappen: Ceiezen s hij nat word, ENS11.
ABC 2006 Bijage B tabel B.1 toont Onderzoeken hebben
aangetoond niveau van reist
bescherming in koude. De tabel in bilage B van EN342:2004 is een voorbeeld van dergelijke gegevens.

€ +
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5

FARA LATEX Ooa X nu

PoKYNY NA PouziTie - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU




'VYHLASENIE O ZHODE
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precltajte tieto pokyny &y wiwejendals.com)/conformity
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou irovh ¢ = Nebolo
podrobené je testovacia 5 rukavice
Varovanie! Tentoproduk j v norme EU 2016/425 i rovitami vykonn
Je ziadna polozka i yi %€ poskytovat' Gpind ochranu a pri
wystaventizkim nutné vady dodiava opatiost.
EN 388:2016 S ggalnos} \Ingl odreninam Mi D Max g (OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
olnost Vo] prerez: Max. RIZIKAMI. Urovne ochrany sii merané v oblasti diane rukavice.
o Yo L X4 Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viaceryimi vistva
4 Kiasifkicia EN 7 g

n odol
dnlnosl voti preruanlu TDM Min. A; Hix F
&EN 15013997), P it i
Ochrana pmd narazom P=Uspesny priechod o VIS e o

i pe urtui ke
ABCDEF  nraz - iba pri vsledku P pi teste F j J sk

proti prerezani TOM.

Ochrana sa nevztahuje na prst. Ochrana pred narazom sa

vztahuje na chrbat ruky.

EN511:2006 Viastnost' Vykonnost'  Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica skladd z0 samostatnyich
A.Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Casti, ktoré nie st trvalo spojené, uvedené trovne vykonnostia
B.Kontaktny chlad  Min.0;Max.4  ochrana platia len pre Gplne zostaveny produkt, EN 511: Pri wjbere
C. Prienik vody O (Zlyhanie); 1 (Uspech) ~ spravnej rukavice vzhiadom k maximainemu vystaveniu pouZivatefa
zachovévajte opatrost. Ak nie je rukavica vodotesna, mdze prijej namotens dojst k strate izolatnych viastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 znazoriije rozne parametre, ktoré je nutné zohfadnit. Stidie

ABC  preukszali existenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a rovfiou tepelne] izolicie, ktord je potrebnd

na poskytovanie ochrany v chladnom prostredi. Tabulka uvedend v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje
priklad takyjchto Gdajou.

EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max.

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003+A1:2009 2 hfadiska pohodiia, vefkosti a

obratnostakni e vedend nak na precne] sane. A e na rednejsrane uveden) symbol pre kitky model rukavicafe katsia

aby poskytovala fna osobiné ice Jemnej montsznej prici. Pouzivajte
len produkty vhodnej vefkosti. Produkt f i yblivost

optiméinu troved ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANI a endinom baeni pritepote +10 - +30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: lujte, & thii farby a pod. Ak dojde k

ontr

paSkadeniu procut procut NEBUDE poseytovat optimainu funkénost amal by bvrzhkwdwany Nikdy nepouzivajte poskodeny

produkt. Rukavice si natahute (all efiajte.

TRUANLIVOST PRI SKLADOVAN: Vzhiadom na viastnosti materidlov pouzitych v tomto produkte ie je mozné jeho trvanlivost urtit,

pretote bude ovplyunend mnojmi faktormi ako s podrmienky skadovania spnsan pouzivania atd.
BA:

prania. Ak uz boli rukavice

pouzité, zaict i zakazmka\zbn ba, polotnost (.
UIKVIDACIA: V (i {

e ja j . ktory 0 alergie
ALERGENY: Tento produkt m. lozky, ktoré maz ¢ iziko 2 hladisk i i Fivajte v pripade
i fals & ite spolocnost Ejendals
NeoBsAHUJE LATEX [ ANo [X] Ziaony

NAVODILA ZA uPoRABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
& wwviejendals.com/conformity

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

kosullar, kullanim vs. gibi pek sok faktorden

etkilenecegi icin bu Grlinin 6mr{ belirlenememektedir.
BAKIM: Mak Eldivenler Idivenlerin
veya camasiradr. Ejendals tutulamaz.

IMHA: Yerel cevre mevauatina gore.

Eldivenler,alerjiye neden olabilecek dogal kauguk ierr.
: Bu i, potansivel alerjik reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler iserebili. Asin duyariiik belirtileri durumunda
kul Daha fazla bilgi icin Ejendal

ATeks IceRMEZ [Jever [ HAvIR.

INSTRUGBES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 1l PT
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas mstrugues antes de utilizar este produto, DPECLARACAO DE CONFORMIDADE
& wwwjendals.com)conformity

EXPUU\;AO DOS PICTOGRAMAS 0= ificado X= Nao

fol especificada na EU 2016/425, com os nivels de desempenho detalhados
No entanto, h igo de EPI poc a a ter
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

€N 388:2016 é Eesmén LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os

daluva. Aviso! Para luvas com duas ou mais camadas

. Protegdo contra o impacto P=Aprovado

ABCDEF 5 impacto - somente 1

durante o teste de resisténcia ao corte, 0s resutados do teste
Coup s teste de
for P no cabegalho g

Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de maquinas com pegas sem protecdo.
A protegio nao se aplica aos ﬂedns A protego contra o
impacto aplica-se as costas da
EN511:2006 Propriedade Desempenho  Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pecas separadas
. Frio por convecgdo Min. 0; Mx. 4 que ndo estejaminterigadas permanentemente,os iveis de
B.Frio de contacto  Min. 0; Max. 4
C. Penetragdo de dgua O (Reprovado);  511: Deve ter cuidado ao escolher a luva correta quanto ao fisco
provado)  maximo a que o utilizador esté exposto. Se ndo for impermedvel, a
3 as propriedades de e estiver molhada. EN511:2006 Anexo B quadro B mostra
ABC  virios parametros que d nsiderados. Estudos e esses parametros
ivel de i érmi para proteger e de frio. O quad tado no Anexo B da
EN342:2004 & um exemplo desses dados.
EN 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; max. 5

AJUSTE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN em X 3
na pagina mm\ indicado na pagina inicial é porque aluva é mais pequena
que uma uva nomal, para fi exemplo, precisso. Use apenas

produtos de t: dequad & o do apertad
fornecerdo o nivel |dea\ de protegéio.

3 semluz, entre

+10-+30°C,
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO:

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = x= presku:
i koali
Opozorilo! Ta zdelek je zasnovan za zagotavljanie zasite, opredel 16/4 i 2asi sonavedene
Vendar pa upostevaite i ite, 2

morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previdni

€N 388:2016 Q' VARWALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI

TVEGAN]

p : g
5 tadu N 0: v"4 ﬂpomnlo'zavokaw(ezdvemaau vet plastmi sposia
EE dgamns(;m\l prerezu Najm TOM. &; naju. F Kiasifika

Jasti
ot pred adac pzitiono ‘odpomosti na ureze 5o rezultati testa coupe le indikativni,

ABCDEF  udarec - samo, Ze Je rezultat P na

Zaita se ne uporablja za prste. Zas¢ita pred udarci se

uporablja na hrbtni strani dlani rokavice,

EN511:2006 Lastnost Zmogljivost Opozorilo! EN 511:2006: te so rokavice sestavljene iz lozenih
A. Konvekcijski mraz najm. 0; naj. 4 delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmogljivosti i
B. Kontaktni mraz najm. 0; naju. 4 2aiite samo 2 celotni skiop. EN 511: Skrbno morate izbrati
€. Vodoodpormost 0 (neuspesna); 1 (uspesno) ustrezne rokavice pr najuedj izpostavienost uporabnika. Ce

ni vodoodporna, . ko je mokra, izgubi Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
511:2006 prikazue razlitne parametre, ki jih morate upuitsveﬂ Vraziskavah so bile ugotovljene dolotene povezave
ABC  med temi parametri in ravnmi toplotne izolacile, potrebne za zaiito v hiadnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku Bk
standardu EN 342:2004, je primer taksnih podatkov.
€N 420:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

TESNOST IN VELIKOST: Use velkosti so, kar zadeva udobie, tesnost n gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009 ce
to ni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajie od obiZajni rokavic, zato je pri
posebnih namenin njihova uporaba udobneisa- na pmmer pr natancnem sestavlanju Noste somo \zde\ke primerne velikost. lzdelki,
ki 50 prevet oprijeti ali ohlapn,
SHRANIEVANIE IN TRANSPORT: Najbolie hranit v suheminternem prostoru v prvotni emba\azl pri (empera\un med +10in

3 , ali v rokavidi,ni luk
i N

k,raztrganin, L Ce je izdelek poskodovan, NE bo
ite pos Rokavice si

mogel
2a rugo. 23 higiensko uporabo rokavice fecho menjate
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolotiti roka uporabnosti tega izdelka, saj

nanj dejauniki, npr. pogoji skladiteny uporabe ipd
NEGAIN kijih je mogot i cen s si jivost rokavic po
ranju, p i prai

ODLAGANJE: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
ki

ALERGENI: Ta izdelek tveganje za nastanek

Vet informacijje na
BREZ LATEKSA [JJA Xno.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il

URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu {riinii kullanmadan dnce bu talimatlar dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEYANI
www.gjendals.com)/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin minimum performans seviyesinin altinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasanimina veya malzemesine uygun deil
[

Uyaril Bu Griin, asagda ile, EU. i il saglayacak sekilde Ancak
hicbir Kisisel (KKE) tam koruma a diger yiiksek
Kalndiinda tedbil davanimasir gerektigi unutmayn,

MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER
4 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesind

. Delinme muiauamati Min. dlctimilstiir. Uyaril ki veya daha fazla Yot cdverier
E. Bicak k;gsg\fsl mukavemeti TDH Hln A;Maks. F  icin EN 388:2016 genel siniflandirmasi, en dis katmanin

ENBOLS007) e performansini yansitmayabili. Kesim diren testi srasinda

ecer matlastirma icin, kupe test sonuglan, yalnizca TOM kesim

ABCDEF  sadece sonug F izerinde P ise- etki vardir

danificado, NAO & 30 ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize:
Cologue (ou tire) as luvas Substitua as higiene.
PRAZO DE 3 dos mat d produto, i ser determinada
afetada por virios digdes d tlizagdo, etc.
CUIDADOS € M podem ser i Depois de as |
Serem usad: uvas d 6 lavou. A Ejendals ndo é 4
por este passo.
ELIMINACAO: Conforme a legislagso ambiental local,
um 5 Nai

Contact
ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

VKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNELM®UHHA MHPOPMALVSA 3A NPOAYKTA

AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
o www.ejendals.com/conformity

NUKTOrPAMUTE 0 =noa 32 ChoTBETHATA cr X=

He e npeacTaBer 3a Tec Ha Tec

peAyPeXASHHe! TosW MPOAYKT & NpeaasHaeH A3 0P 3AHTa B CaTBeTcTBve ¢ EU 2016/425 33 AMC Cunacio

Tps6a 42 ce uMa nPeABA, 4e e ATIC, KOWTO OCUTypABaT fbAHa

BHUMATENHO NPOYETETe YKA3aHWATS, NPEAN A3 M3NON3BATE TO3M
po,

3auwTa, 331088

EN388:2016 A. YCTOANMBOCT Ha NpeTpHBaHe MuH. O; Make. 4 PbKABILIV 3A 3ALUVITA OT MEXAHW|HY PUCKOBE.
K onw“:::x;‘g:: npops3BaHe MiH. 0; Makc. 5 HuBaTa Ha 3aLMTa Ce H3MEPBAT B 06AACTTA HA ANHTa.
B. VcToiuMBOCT Na paskbcazne, MuH, 0; mxc 4 npeaynpexaeHye! NPy pbkaBLM C ABA A noBeve:
[ VCToRuMBOCT H WBaHe, MUH. €0 o6iaTa knacucpwkaLys EN 388:2016 He euari
PRI A R opsaBate Vb A Makc, € it
Cocrpu npeamerw. (EN 15013997)

ABCDEF  32WTa OT yaap -Cario

npw pesynrat P 3a F

CA0i Mpi 3ary6a Ha CBOVICTEa Ha HOXa N0 BpeMe Ha

TDM TeCTa 3a YCTORMMBOCT Ha NPOp3BaFe Ce NpueMaT
33 pedhepeHTHI CTOIHOCTI 32 echekTUBHOCT. He.
VANONSBATE T3t PLKaBHLY GIVI30 AD ABVKRUM Ce

HaMa ocUrypeHa 3aWwuTa Ha npLCTUTE. 3aLLMTaTa OT yAAD

BaXM 33 (ODHATA YACT HA ANAHTA

EN'511:2006 CBOVICTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: ko bCToN o7
A. CTYA YPE3 KOHBEKLIAS MUH. 0; MAKC. 4 OTASAHY HaCT, KOUTO He Ca NOCTORHHO NDUKDENeH eAHa Kb
6. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XGpakTepUCTHKY 1 HUBOTO Ha 3ALLINTa BaXAT
B. NPOHVKBAHE HA BOAA 0 (HE CaMO PV OKOMANEKTOBaHa Usina pikasuua. EN 511: Mpw u360p

U3ABPXA); 1 (W3ABPXA) Ha Tpsi6Ba TeneHTa

Ha MBKCUMANHO WBNAFaHE Ha MOTPRSUTEN Ha PHCK. AKD HE € BOAOYCTOI-MB3, MIpW HAMOKPSHE PLKIBULIATa MOXE
ABC  pasaryom 783, ENS11:2006 Mpy B TaGnUa B.1

napameTpw, KouTo Tpscea NOKa3BaT, 4e Chillec

MEXAY NapIMETPHTE W HABOTO Ha TONAOU3ONALUAS, HEOBXOAVIO 33 33UIATa P CTYA, TAGILATa, noMeCTeHa &
Npunoxerine B a EN342:2004, e npu
+A1:2009
‘TeCT 33 NOABWXHOCT Ha NPBCTHTe: MUK, 1 MaKke, 5
OPMA U PA3MEP: Bewikit pasivepi CooreeTcrsar Ha EN 4202003 +A1:2009 3a yA0GCTO, FOReMYHA 1 NOABWXHOCT, OCBEH ako
Ha Ha4aAHaTa CTPaHMLA He € MOCO4EHO APYFO. AKO Ha HaaNHaT CTDaHNLI @ N306DA3EH CAMBONST Ha NO-KbCUS MOARA, PbKABULIATA
€ N0-KCa OT CTaHAJPTHOTO C LIEn OCUTYPABAHE Ha NO-BCOK KOMCOPT 33 CIEUMANHI LIENV - HaNPYMED 33 NPEUN3HA HOHTaXHa
6or: T4, KOUTO Ca TBPAE XAABABY WA TBBDAE CTErHATH, OrpaHIaBaT
ABVXEHVETO Y He OCHTYPABAT ONTUIMANHO HIBO Ha 3aUTa
EI:XPAHEHM( u wAchnw Vineansin yCnous 3a ChXpaHEHUE: Ha CYXO W THMHO B ODUTUHANHATA ONaKOBKa pW TeMNepaTypa

PPOBEPKA MPEAM YnOTPEBA: 1pOBEPETe A2V N0 PKGBHLTa HAMA AYKN, NYKHATHHY, CLCBaHWA, NPOMEHY Ha UBETa M AD. AKD
ADOAYKTET € N0BPEAEH, TOi He Ocur 56

THosaTe (ay coansiTe) B a0 e 33 X1VieHy UnoTheOa olerTe pLicaMTe peno
PO A TORHOCT: (1opan eLrecrBoTo 13 MaTepUaNATe, USnonS3at oA FANDABITa 13 TOSM RPORVKT, POKBT My 12 FORHOCT He
K 13 0 oS T KT TpACe 1 C2MHAT IPSABAA HHBKECTSD O TP, KT A BT Y00 2
CoXpateHie, HaUWIH Ha M3NONBaHE U T
TPIDKR M MOAAPEIKKA: PocaALTE/pLKBWTE, KOWTO MOTaT A8 C2NEDAT MEXEHIH, LIS Ca BO3HENEHM CoC K xnepans
Kntermer @paKTEPUCTIKI Ha P

Ejendals He HOCV OTFOBODHOCT 3a T0Ba

sahip makinelerin yakininda kuilanmayin.
Koruma parmaga uygulanmaz. Darbe korumasi elin
arkasina uygulani.
EN511:2006 OZELLIK Uyaril N 51
A. TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 l
B. TEMAS SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. tdm eldiven icin gegerlidir. EN 511: Maksimum kullanici maruz kalma

birbiriyle kalic olarak

C.SUNUFUZU 0 1 seviyesiyle lgii olarak

(BASARILI) degilse, eldiven slaksa yalitim

EN511:2006 EK B tablo B.1' parametreler ir. Arastirmalar
ABC  buparametreler ile soguk kosullarda koruma yalitimi d

., bellemistr. EN342.2004 standart k Bde verlen ablo buveritinbir Grmegidir
VE TEST YONTEMLER]

Parmak becers st Min 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatli. ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli grtiliyorsa, ince montaj iciligi gibi 6zel amaglar icin konforu artmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri kullanin. Cok gevsek veya ok siki rinler hareketi kistiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C aras sicaklikta sakianir

KULLANIM GNCESI KONTROL: Eldivenlerde delik,catiak, irtk, renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin. Uriin hasar gorrse, ideal
korumayi SAGLAMAZ ve imha ediimesi gerekir. Asla hasarhbir iriini kullanmayin. Eldivenieri tek seferde giyin (veya cikarin). Hijyen
agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirin

BIACHO MeC

4K, KOHTO HOXe A2 Ny o

o
AANEPFEHM: To3ut NpoayKT MoXe Aa T 32 anepritHu peakunn. He

TBTERHOCT. Ejendals.
HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
M www.ejendals.com/conformity

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod mini perfor X= ii
i rukavice
T zanje za3 S i EU 2016/4: o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imaj niti jedan dio osobne zast Ze pruiti
a il rizicima,

EN388:2016 A Otporost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA Razine
tpormost na presijecanje, min. 0; maks. 5
rganje, min. 0; maks. 4
5. Othornast na probijanie, min. 0; mal
€: Otpornost na presijecanje "1Bi%: min A¢ maks. £ premanomiEN 3532015 +A1:2018 ne odrazava nuzno
. Zastita od udarca, P= prolaz

ublzini poktetnin ielova i stroeva s nezastienim
ABCDEF  utinak - samo ako rezultat P na F dielovima
Zatita se ne odnosi na prst. Zatita od udarca odnosi se
na poledinu ruke,
EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenjel Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladnoca min. 0; maks. 4 odvojenih dijelova koji isu trajno povezani, razine performansi
A.Kontaktna hladnoca min. 0; maks. 4 _zastita odnose se samo na cjelokupni projzvod. EN SL1: Rukavice
C. Vodonepropusnost 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba s obzirom Kkorisnika
U normi EN 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametr koje treba uzeti  obzir. IstraZivanja su
utvrdila odredene korelacije izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hiadnim
ABC  uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primjer je takvih podataka.
€N 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje pokretijivosti prstiju: Mir

MJERE | VELIC sve suvelicine u skladu s normom EN 420 ZOOZ‘AI 2009 = udobnost, dobru mieru i pokretijvost, osim ako nije
ko je na prednjoj stra a kratki model, U tom je slucaju rukavica kraca od
bibila i primjerice za pvemzne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode

odgnvara]uze velitine. Proizvodikoi su presirki i reuski ogranitit ée pokretijvost  nee pmzau optimalnu razinu zastite.

POHRANA na suhom i temperaturi izmedu +10°Ci+30°C.

PROVJERA PRI]E UPOTREBE: Pruv]enle da rukavice nemaju rupe, pukotine, da nisu poderane, damse boja ije izmijenila it Aku se
vod.

(i skir JEdnu
VIEK TRAANIA: Zbogpriode I iie moguce odrediti njego vijek trajanja zato § utjetu mnogi
Zimbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba i

NJEGA mehaniki prati 2 Kupac ili praonica
dgovorni su ja vet koris i 2 odgovornom.

Rukavice sadrZe prirodnu gumu koja moZe uzrokovati alergiiu

ALERGENI: e sad ji mogu izazvat alergi Nemojte ga nak
vige nformac Ejendals.

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



